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Leggere questo manuale di istruzioni
Seguire scrupolosamente le istruzioni riportate in questo manuale che consentono di configurare e utilizzare 
correttamente il sistema e sfruttare appieno tutte le funzionalità avanzate di cui dispone. Conservare la guida come 
riferimento per il futuro. 

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio o scosse 
elettriche, il prodotto non deve essere esposto a pioggia 
o umidità.

AVVERTENZA: l’apparecchio deve essere tenuto 
lontano da gocce o schizzi e non deve essere utilizzato 
come base per oggetti colmi di liquidi, quali vasi. Come 
per qualsiasi prodotto elettronico, è importante che 
all’interno delle parti del sistema non penetrino liquidi in 
quanto potrebbero causare guasti e/o rischio di incendio.

AVVERTENZA: non collocare sull’apparecchio candele 
accese o altre sorgenti di fiamme libere.

AVVERTENZA: per evitare scariche elettriche, inserire a 
fondo il polo largo del connettore nell’apertura larga della 
presa di corrente CA.

ATTENZIONE: non apportare modifiche al sistema o agli 
accessori, in quanto le modifiche non autorizzate 
possono compromettere la sicurezza, la conformità alle 
norme e le prestazioni del sistema.

Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero 
mette in guardia l’utente contro tensioni pericolose non isolate all’interno del telaio 
del sistema, di entità tale da presentare un potenziale pericolo di scarica elettrica.

Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un triangolo equilatero, 
che appare sul sistema, rimanda l’utente alla lettura delle importanti istruzioni di 
uso e manutenzione contenute in questo manuale.
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
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Emissioni di Classe B
Questo apparecchio digitale di Classe B soddisfa tutti i 
requisiti delle norme Canadian Interference-Causing 
Equipment Regulations (solo per il Canada).

Questo prodotto è conforme alla Direttiva 2004/108/CE sulla 
compatibilità elettromagnetica e alla Direttiva 2006/95/CE sui 
dispositivi a bassa tensione. Il telecomando è conforme alla 
Direttiva RTTE 99/5/CE. La dichiarazione di conformità 
completa è disponibile all’indirizzo 
www.Bose.com/static compliance/index.html.

Le batterie usate devono essere smaltite 
correttamente, in conformità con le normative locali. 
Non bruciarle.

Nota: L’etichetta identificativa è situata sul fondo 
del prodotto.

Nota: La spina dell’alimentazione o dell’accoppiatore deve 
essere raggiungibile facilmente e rapidamente se è utilizzata 
come dispositivo di spegnimento.

Nota: Il prodotto è destinato all’uso in ambienti interni. 
Non è stato progettato né collaudato per l’uso in ambienti 
esterni, camper o imbarcazioni.

Nota: Questo prodotto deve essere utilizzato solo con 
l’alimentatore fornito in dotazione.

Ulteriori informazioni sulla sicurezza
Consultare le istruzioni aggiuntive contenute nella 
scheda Informazioni importanti sulla sicurezza 
(solo Nord America) inclusa nella confezione.

Informazioni importanti
I numeri seriali sono posti sulla parte inferiore del media center e sul pannello collegamenti del modulo Acoustimass®.

Numeri di serie: media center:________________________ modulo Acoustimass:_______________________________

Nome rivenditore:_______________________ Telefono rivenditore:___________________ Data di acquisto:____________

Si consiglia di conservare lo scontrino e una copia della scheda di registrazione del prodotto insieme a questa guida.

Compilare la scheda di registrazione del prodotto e spedirla a Bose.
Questo è l’unico modo per garantirsi l’invio per posta dei futuri aggiornamenti software.
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
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INSTALLAZIONE
Benvenuti
Grazie per avere scelto un sistema di home cinema Bose® 
Lifestyle® V-Class™. Elegante e facile da usare, questo 
sistema offre prestazioni superiori per la programmazione 
video e musicale. 

Caratteristiche del sistema:
• Connettività HDMI

• Possibilità di convertire i filmati in formati di qualità 
superiore

• Sistema di calibrazione audio proprietario ADAPTiQ®, 
che ottimizza le prestazioni del sistema in funzione 
dell’ambiente di ascolto

• Possibilità di espandere il sistema fino a 14 altri 
ambienti

Assistenza per la configurazione
Per facilitare l’installazione, il sistema ha in dotazione la 
seguente documentazione:

Guida all’installazione
Se non è stato ancora fatto, consultare la Guida 
all’installazione pieghevole. Essa contiene tutti i 
procedimenti necessari per completare l’installazione 
di base del sistema:

• Collocazione del sistema

• Collegamento dei diffusori

• Interconnessioni display/media center

• Collegamenti TV/video

• Collegamenti audio

• Collegamento dell’alimentazione del sistema
2
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DVD dimostrativo per l’installazione
Il DVD dimostrativo per l’installazione è una valida fonte 
di informazioni per l’installazione e di contenuti che 
illustrano le funzionalità del sistema Lifestyle®. 
Se ne consiglia la visione subito dopo avere installato il 
sistema Lifestyle® e avere collegato il lettore DVD 
secondo le istruzioni della Guida all’installazione. 
Il DVD di installazione:

• Contiene istruzioni per ottimizzare la collocazione 
dei diffusori

• Spiega l’importanza dell’esecuzione del sistema di 
calibrazione audio ADAPTiQ®

• Illustra le funzionalità del sistema Lifestyle®

Il manuale di istruzioni
Questo manuale di istruzioni illustra come eseguire 
l’installazione del sistema e come ottenere le migliori 
prestazioni. Esso contiene le seguenti informazioni:

• Sistema di calibrazione audio ADAPTiQ 
Descrive come avviare il sistema di calibrazione 
audio ADAPTiQ per calibrare il sistema Lifestyle® in 
modo da ottenere un suono ottimale nell’ambiente 
d’ascolto.

• Collocazione dei diffusori
Contiene gli schemi e le istruzioni per collocare i 
diffusori in modo da ottenere un suono ottimale.

• Collegamenti delle antenne
Illustra come collegare le antenne AM e FM.

• Installazione sensore TV
Illustra come attivare l’accensione del televisore 
quando viene selezionata una sorgente video (DVD, 
videoregistratore, ecc.).

• Collegamenti uscita audio TV
Illustra come collegare l’audio dal televisore per 
riprodurre il suono da videocamere, consolle di gioco 
e simili.

• Pulsanti del display e del telecomando
Descrive in modo dettagliato i pulsanti sul display e 
sul telecomando.

• Impostazione del telecomando
Illustra come impostare il telecomando per il controllo 
dei dispositivi.
3
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Prima accensione
Dopo avere collegato il sistema Lifestyle® alla TV e al 
lettore DVD secondo le istruzioni della Guida 
all’installazione, è possibile accendere il sistema. 

1. Accendere il televisore e il sistema Lifestyle®.

La prima volta che si accende il sistema Lifestyle® 

viene visualizzata una serie di menu. Il primo menu 
visualizzato sul televisore (vedere la Figura 1) chiede 
di scegliere una lingua per il sistema. 

Figura 1  Menu della lingua del sistema Lifestyle®. 

2. Selezionare una lingua premendo il tasto numerico 
corrispondente sul telecomando. 

Viene visualizzato il menu Impostazione, illustrato 
nella Figura 2. 

Figura 2  Scheda Impostazione del menu del sistema. 
4
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Come procedere
La prima volta che viene visualizzata la scheda 
Impostazione del menu del sistema è possibile procedere 
in uno dei modi seguenti:

• Se si è certi di avere collegato e collocato i diffusori in 
modo corretto e di essere in grado di spostarsi 
all’interno del menu Impostazione, continuare a 
utilizzarlo. Per maggiori informazioni sull’utilizzo del 
menu Impostazione, vedere “Funzionamento” a 
partire da pagina 30.

• Se si preferisce farsi guidare nell’installazione dal 
DVD dimostrativo per l’installazione Bose®, eseguire 
le seguenti operazioni:

1. Uscire dal menu del sistema premendo  

sul telecomando del sistema Lifestyle®. 

2. Selezionare il lettore DVD premendo  

sul telecomando del sistema Lifestyle®.

3. Accendere il lettore DVD e inserire il DVD 
dimostrativo per l’installazione Bose®.

La riproduzione del DVD dimostrativo per 
l’installazione dovrebbe iniziare automaticamente. 
In caso contrario, premere il pulsante PLAY sul 
telecomando del lettore DVD. Seguire le istruzioni 
fornite dal DVD. Una volta terminata la riproduzione 
del DVD dimostrativo per l’installazione, vedere 
“Funzionamento” a partire da pagina 30 per ulteriori 
informazioni sull’utilizzo del menu Impostazione.
5
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Personalizzazione del suono in 
base all’ambiente d’ascolto
Il sistema di calibrazione audio ADAPTiQ® garantisce al 
sistema Lifestyle® un’eccellente qualità audio. 
L’esecuzione della calibrazione audio con il sistema 
ADAPTiQ è l’ultima fase dell’installazione di base del 
sistema Lifestyle®. 

Se è già stato completato il processo del sistema di 
calibrazione audio ADAPTiQ utilizzando il DVD 
dimostrativo per l’installazione Bose® passare alla sezione 
successiva, “Controllo del contenuto della confezione” a 
pagina 8.

Nell’Essentials kit è compresa una cuffia speciale, 
illustrata nella Figura 3. La cuffia, studiata per essere 
indossatasopra le orecchie, contiene due mini-microfoni 
che effettuano misurazioni acustiche durante la 
calibrazione. 

I migliori risultati si ottengono quando l’ambiente di 
ascolto è relativamente silenzioso. Si consiglia di avvertire 
familiari e amici presenti in casa che sentiranno una serie 
di toni audio. 

Sul pannello collegamenti del media center (illustrato 
nella Figura 3) inserire la cuffia ADAPTiQ nei connettori 
AUX AUDIO IN.

Figura 3  Collegamento della cuffia ADAPTiQ. 
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Pulsanti con funzioni speciali Pulsanti modalità Televideo (solo per l’Europa)

List – Visualizza un elenco di registrazioni su 
un DVR (se disponibile).

Seleziona l’opzione contrassegnata con  A.

Seleziona l’opzione contrassegnata con  B.

Seleziona l’opzione contrassegnata con  C.

Visualizza un elenco dei canali preferiti (se il 
televisore è predisposto per questa funzione).

Teletext – Attiva o disattiva la modalità 
Televideo quando viene selezionato il 
televisore come sorgente. Il pulsante funziona 
insieme ai quattro pulsanti colorati.

Rosso – In modalità Televideo, 
seleziona il contenuto in rosso.

Verde – In modalità Televideo, 
seleziona il contenuto in verde sullo 
schermo.

Giallo – In modalità Televideo, 
seleziona il contenuto in giallo.

Blu – In modalità Televideo, 
seleziona il contenuto in blu sullo 
schermo.
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FUNZIONAMENTO
Uso del televisore
Il sistema Lifestyle® funziona con molti tipi di televisori 
diversi, da quelli a definizione standard a quelli digitali 
ad alta definizione (HDTV). Questa sezione illustra come 
impostare il telecomando del sistema Lifestyle® per il 
funzionamento con il televisore in uso e quindi come 
configurare il sensore per far sì che la TV si accenda 
automaticamente quando si preme il pulsante On/Off 
sul telecomando. 

Impostazione del telecomando del sistema 
Lifestyle® per il controllo della TV
Per utilizzare il telecomando con la TV è necessario 
innanzitutto selezionare il codice TV corretto seguendo 
le istruzioni riportate sotto.

1. Accendere il televisore. 

2. Sul telecomando Lifestyle®, premere il pulsante TV. 
(Per informazioni sul funzionamento del 
telecomando, Vedere “Il telecomando” a 
pagina 23.)

3. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System.

Sul modulo del display del sistema Lifestyle® viene 
visualizzato il messaggio “SYSTEM: SEE TV”.

Con il telecomando del televisore, selezionare 
l’ingresso video che consente di visualizzare il 
menu del sistema Lifestyle®. 

4. Per selezionare la scheda Impostazione, spostarsi a 

destra e selezionare , quindi premere ENTER.

5. Spostarsi in basso su Marca TV e premere ENTER.

6. Selezionare la marca del televisore dall’elenco e 
premere ENTER.

7. Spostarsi in basso su Codice TV e premere ENTER.

8. Selezionare il primo codice TV dell’elenco.

9. Premere il pulsante (TV) On/Off posto sotto il 
pulsante TV. 

• Se il televisore si spegne, è stato selezionato il 
codice giusto. 

• Se non si spegne, selezionare il codice seguente 
e premere nuovamente il pulsante (TV) On/Off. 
Continuare a selezionare codici diversi fino a 
trovarne uno che funziona.

10. Una volta individuato il codice giusto, inserirlo qui 
di seguito, quindi premere ENTER.

Codice TV: ____________________

11. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.
30



FUNZIONAMENTO

TAB 5Italiano Italiano TAB 8TAB 7Italiano TAB 3TAB 2

Claudius_ITA.book  Page 31  Tuesday, January 13, 2009  8:55 PM
Selezione del formato dello schermo TV
Il formato dello schermo TV può essere normale o 
widescreen (Figura 1). Il sistema Lifestyle® è impostato 
inizialmente per la visualizzazione delle immagini su un 
televisore widescreen. Se il televisore è di formato 
normale è necessario modificare l’impostazione del 
sistema Lifestyle® passando da widescreen a normale.

Figura 1Formati dello schermo TV

1. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System.

2. Per selezionare la scheda Impostazione, spostarsi a 

destra e selezionare , quindi premere ENTER.

3. Spostarsi in basso su Televisore widescreen e 
premere ENTER.

4. Per specificare che il televisore è di formato 
normale, selezionare No e premere ENTER.

5. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.

Impostazione della compensazione del ritardo audio
L’audio potrebbe presentare un certo ritardo rispetto al 
video. Per esempio, quando le labbra di una persona si 
muovono, si potrebbe notare un notevole ritardo prima 
di sentire la voce. Per rimediare a questo inconveniente 
è possibile utilizzare l’impostazione Ritardo audio.
Per modificare il ritardo audio:
1. Con il telecomando del sistema Lifestyle®, 

visualizzare il menu Impostazioni sul modulo del 
display o sul televisore premendo Settings.

2. Spostarsi in basso e selezionare , quindi 
premere ENTER.

3. Selezionare un valore spostandosi verso l’alto o 
verso il basso nell’elenco, quindi premere ENTER.
L’impostazione iniziale è 2 (per compensare il 
ritardo interno del sistema Lifestyle®). Ogni valore 
(1-8) aggiunge 30 millisecondi di ritardo.

4. Per uscire dal menu Impostazioni, premere Exit.

Nota: Nella maggior parte delle condizioni di ascolto, il 
volume del televisore deve essere abbassato al minimo.

Modifica della visualizzazione delle immagini HDMI
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione sullo schermo HDTV. Questi formati 
(inviati dal sistema Lifestyle®) si possono controllare 
premendo il pulsante Image Viewsul telecomando. 
Per informazioni e illustrazioni sulla modifica della 
visualizzazione delle immagini HDMI, Vedere “Controllo 
della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40 e “Opzioni di impostazione” a pagina 45.

Normale Widescreen
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Controllo di un ricevitore via cavo o 
satellitare
Quando il ricevitore via cavo o satellitare è collegato al 
sistema Lifestyle® è possibile impostare il telecomando 
come punto di controllo unico per il servizio in 
abbonamento.

Programmazione del telecomando LIFESTYLE® 
per il controllo del ricevitore via cavo/satellitare
Per impostare il telecomando per il controllo del 
ricevitore via cavo o satellitare è necessario selezionare 
il codice ricevitore via cavo/satellitare corretto.

1. Accendere il televisore.

Sul televisore, selezionare l’ingresso video 
collegato al sistema Lifestyle®.

2. Accendere il ricevitore via cavo/satellitare.

3. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System. (Per informazioni sul 
funzionamento del telecomando, Vedere “Il 
telecomando” a pagina 23.)

4. Per selezionare la scheda Impostazione, spostarsi a 

destra e selezionare , quindi premere ENTER.

5. Spostarsi in basso su Apparecchio CBL•SAT e 
premere ENTER.

6. Selezionare il tipo di apparecchio corretto 
dall’elenco, quindi premere ENTER.

Se non si conosce il modello dell’apparecchio, 
consultare il relativo manuale di istruzioni.

7. Spostarsi in basso su Marca CBL•SAT e 
premere ENTER.

8. Selezionare la marca dell’apparecchio dall’elenco e 
premere ENTER.

9. Spostarsi in basso su Codice disp CBL•SAT e 
premere ENTER.

10. Selezionare il primo codice dell’elenco.

11. Sul telecomando del sistema Lifestyle®, premere il 
pulsante (CBL-SAT) On/Off, posizionato sotto il 
pulsante CBL-SAT. 

• Se il dispositivo si spegne, è stato selezionato il 
codice giusto. 

• Se non si spegne, selezionare il codice seguente 
e premere nuovamente il pulsante (CBL-SAT) 
On/Off. 
Continuare a selezionare codici diversi fino a 
trovarne uno che funziona.

12. Una volta individuato il codice giusto, inserirlo qui 
di seguito, quindi premere ENTER.

Codice CBL-SAT: ____________________

13. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.
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Utilizzo del telecomando per cambiare canale
Per cambiare canale con il telecomando sul ricevitore 
via cavo o satellitare mentre si guarda la TV:

1. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System.

2. Spostarsi in basso su Controllo TV e 
premere ENTER.

3. Selezionare CBL•SAT e premere ENTER.

Impostando Controllo TV su CBL-SAT si configura 
il telecomando per controllare sia il televisore che il 
ricevitore via cavo o satellitare quando la sorgente 
è il televisore.

4. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.

A questo punto è possibile utilizzare il telecomando del 
sistema Lifestyle® per controllare il ricevitore via cavo o 
satellitare. 

Modifica della visualizzazione delle 
immagini HDMI
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione sullo schermo HDTV. Questi formati 
(inviati dal sistema Lifestyle®) si possono controllare 
premendo il pulsante Image Viewsul telecomando. 
Per informazioni e illustrazioni sulla modifica della 
visualizzazione delle immagini HDMI, Vedere “Controllo 
della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40 e “Opzioni di impostazione” a pagina 45.

Informazioni sulla risoluzione video HDMI
Quando il sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV 
mediante il connettore HDMI, le immagini vengono 
trasmesse alla risoluzione preferita del televisore. 
Talvolta può essere necessario impostare una 
risoluzione più bassa, anche se la HDTV è in grado di 
visualizzare con una risoluzione migliore. Per esempio, 
il segnale di una determinata sorgente può essere 
fastidioso per gli occhi una volta convertito in una 
risoluzione molto più alta dal sistema Lifestyle®. In casi 
del genere è possibile impostare la risoluzione su un 
valore più basso. Per informazioni su come modificare 
la risoluzione video HDMI, Vedere “Modifica della 
risoluzione video HDMI” a pagina 43.
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Controllo della riproduzione dei DVD
Dopo che il lettore DVD è stato collegato al sistema 
Lifestyle® è possibile impostare il telecomando del 
sistema Lifestyle® per controllarlo.

Programmazione del telecomando del sistema 
Lifestyle® per il controllo del lettore DVD
Per impostare il telecomando per il controllo del lettore 
DVD è necessario selezionare il codice DVD corretto e 
quindi configurare il lettore DVD perché si accenda 
automaticamente all’accensione del sistema Lifestyle®.

1. Accendere il televisore.

Sul televisore, selezionare l’ingresso video 
collegato al sistema Lifestyle®.

2. Accendere il lettore DVD.

3. Sul telecomando Lifestyle®, premere il pulsante 
DVD. (Per informazioni sul funzionamento del 
telecomando, Vedere “Il telecomando” a 
pagina 23.)

4. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System.

5. Per visualizzare il menu Impostazione, selezionare 

 e premere ENTER.

6. Spostarsi in basso su Apparecchio DVD e 
premere ENTER.

7. Spostarsi verso l’alto o verso il basso per 
selezionare il tipo di apparecchio dall’elenco e 
premere ENTER.

8. Spostarsi in basso su Marca DVD e 
premere ENTER.

9. Selezionare la marca dell’apparecchio e 
premere ENTER.

10. Spostarsi in basso su Codice DVD e 
premere ENTER.

11. Selezionare il primo codice dispositivo dell’elenco.

12. Sul telecomando del sistema Lifestyle®, premere il 
pulsante (DVD) On/Off, posizionato sotto il 
pulsante DVD. 

• Se il lettore DVD si spegne, è stato selezionato il 
codice giusto. 

• Se non si spegne, selezionare il codice seguente 
e premere nuovamente il pulsante DVD On/Off.
Continuare a selezionare codici diversi fino a 
trovarne uno che funziona.

13. Una volta individuato il codice giusto, inserirlo qui 
di seguito, quindi premere ENTER.

Codice DVD: ____________________

14. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.
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Modifica della visualizzazione delle 
immagini HDMI
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione sullo schermo HDTV. Questi formati 
(inviati dal sistema Lifestyle®) si possono controllare 
premendo il pulsante Image Viewsul telecomando. 
Per informazioni e illustrazioni sulla modifica della 
visualizzazione delle immagini HDMI, Vedere “Controllo 
della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40 e “Opzioni di impostazione” a pagina 45.

Informazioni sulla risoluzione video HDMI
Quando il sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV 
mediante il connettore HDMI, le immagini vengono 
trasmesse alla risoluzione preferita del televisore. 
Talvolta può essere necessario impostare una 
risoluzione più bassa, anche se la HDTV è in grado di 
visualizzare con una risoluzione migliore. Per esempio, 
il segnale di una determinata sorgente può essere 
fastidioso per gli occhi una volta convertito in una 
risoluzione molto più alta dal sistema Lifestyle®. In casi 
del genere è possibile impostare la risoluzione su un 
valore più basso. Per informazioni su come modificare 
la risoluzione video HDMI, Vedere “Modifica della 
risoluzione video HDMI” a pagina 43.
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Impostazione per la riproduzione di 
videocassette
Dopo che il videoregistratore è stato collegato al 
sistema Lifestyle® è possibile impostare il telecomando 
per controllare il videoregistratore e riprodurre 
videocassette. 

Programmazione del telecomando Bose® per 
il controllo del videoregistratore
Per impostare il telecomando per il controllo del 
videoregistratore è necessario selezionare il codice 
VCR corretto e quindi configurare il videoregistratore 
perché si accenda automaticamente all’accensione del 
sistema Lifestyle®.

1. Accendere il televisore.

Sul televisore, selezionare l’ingresso video 
collegato al sistema Lifestyle®.

2. Accendere il videoregistratore.

3. Sul telecomando Lifestyle®, premere il pulsante 
VCR (Vedere “Il telecomando” a pagina 23 per 
informazioni sul funzionamento del telecomando).

4. Premere System per visualizzare il menu 
corrispondente sullo schermo TV.

5. Per visualizzare il menu Impostazione, selezionare 

, quindi premere ENTER.

6. Spostarsi in basso su Apparecchio VCR e 
premere ENTER.

7. Selezionare il tipo di dispositivo dall’elenco, quindi 
premere ENTER.

8. Spostarsi in basso su Marca VCR e 
premere ENTER.

9. Selezionare la marca dell’apparecchio e 
premere ENTER.

10. Spostarsi in basso su Codice VCR e 
premere ENTER.

11. Selezionare il primo codice dispositivo dell’elenco.

12. Premere il pulsante (VCR) On/Off posto sotto il 
pulsante VCR. 

• Se il videoregistratore si spegne, è stato 
selezionato il codice giusto. 

• Se non si spegne, selezionare il codice 
dispositivo seguente e premere nuovamente il 
pulsante VCR On/Off.
Continuare a selezionare codici diversi fino a 
trovarne uno che funziona.

13. Una volta individuato il codice giusto, inserirlo qui 
di seguito, quindi premere ENTER.

Codice VCR: ____________________

14. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.

A questo punto è possibile utilizzare il telecomando del 
sistema Lifestyle® per controllare il videoregistratore.
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Modifica della visualizzazione delle 
immagini HDMI
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione sullo schermo HDTV. Questi formati 
(inviati dal sistema Lifestyle®) si possono controllare 
premendo il pulsante Image Viewsul telecomando. 
Per informazioni e illustrazioni sulla modifica della 
visualizzazione delle immagini HDMI, Vedere “Controllo 
della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40 e “Opzioni di impostazione” a pagina 45.

Informazioni sulla risoluzione video HDMI
Quando il sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV 
mediante il connettore HDMI, le immagini vengono 
trasmesse alla risoluzione preferita del televisore. 
Talvolta può essere necessario impostare una 
risoluzione più bassa, anche se la HDTV è in grado di 
visualizzare con una risoluzione migliore. Per esempio, 
il segnale di una determinata sorgente può essere 
fastidioso per gli occhi una volta convertito in una 
risoluzione molto più alta dal sistema Lifestyle®. In casi 
del genere è possibile impostare la risoluzione su un 
valore più basso. Per informazioni su come modificare 
la risoluzione video HDMI, Vedere “Modifica della 
risoluzione video HDMI” a pagina 43.
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Impostazione di una sorgente 
esterna (AUX)
Dopo che il dispositivo sorgente AUX è stato collegato 
al sistema Lifestyle® è possibile impostare il 
telecomando per controllare quella sorgente. In questo 
modo, quando viene riprodotto un filmato da quella 
sorgente, il telecomando Lifestyle® dovrebbe essere in 
grado di controllare la maggior parte delle funzioni del 
dispositivo sorgente.

Programmazione del telecomando Bose® per 
controllare il dispositivo AUX

Per impostare il telecomando per il controllo del 
dispositivo AUX è necessario selezionare il codice 
dispositivo AUX corretto e quindi configurare il 
dispositivo AUX perché si accenda automaticamente 
all’accensione del sistema Lifestyle®.

1. Accendere il televisore.

Sul televisore, selezionare l’ingresso video 
collegato al sistema Lifestyle®.

2. Accendere il dispositivo AUX.

3. Sul telecomando Lifestyle®, premere il pulsante AUX.

4. Per visualizzare il menu del sistema sul televisore 
premere System.

5. Accedere alla scheda Impostazione premendo la 
freccia destra.

6. Spostarsi in basso su Dispositivo AUX e 
premere ENTER.

7. Selezionare il tipo di dispositivo dall’elenco e 
premere ENTER.

8. Spostarsi in basso su Marca AUX e 
premere ENTER.

9. Selezionare la marca dell’apparecchio e 
premere ENTER.

10. Spostarsi in basso su Codice AUX e 
premere ENTER.

11. Selezionare il primo codice dispositivo dell’elenco.

12. Premere il pulsante (AUX) On/Off posto sotto il 
pulsante AUX. 

• Se il dispositivo AUX si spegne, è stato 
selezionato il codice giusto. 

• Se non si spegne, selezionare il codice seguente 
e premere nuovamente il pulsante (AUX) On/Off.
Continuare a selezionare codici diversi fino a 
trovarne uno che funziona.

13. Una volta individuato il codice giusto, inserirlo qui 
di seguito, quindi premere ENTER.

Codice AUX: ____________________

14. Per uscire dal menu del sistema, premere Exit.

A questo punto è possibile utilizzare il telecomando del 
sistema Lifestyle® per controllare il dispositivo esterno.
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Modifica della visualizzazione delle 
immagini HDMI
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione sullo schermo HDTV. Questi formati 
(inviati dal sistema Lifestyle®) si possono controllare 
premendo il pulsante Image Viewsul telecomando. 
Per informazioni e illustrazioni sulla modifica della 
visualizzazione delle immagini HDMI, Vedere “Controllo 
della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40 e “Opzioni di impostazione” a pagina 45.

Informazioni sulla risoluzione video HDMI
Quando il sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV 
mediante il connettore HDMI, le immagini vengono 
trasmesse alla risoluzione preferita del televisore. 
Talvolta può essere necessario impostare una 
risoluzione più bassa, anche se la HDTV è in grado di 
visualizzare con una risoluzione migliore. Per esempio, 
il segnale di una determinata sorgente può essere 
fastidioso per gli occhi una volta convertito in una 
risoluzione molto più alta dal sistema Lifestyle®. In casi 
del genere è possibile impostare la risoluzione su un 
valore più basso. Per informazioni su come modificare 
la risoluzione video HDMI, Vedere “Modifica della 
risoluzione video HDMI” a pagina 43.
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Controllo della visualizzazione 
delle immagini (HDMI)
È possibile impostare l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione riprodotti dal sistema Lifestyle® sullo 
schermo HDTV premendo il pulsante Image View del 
telecomando. Questo pulsante ha effetto solo quando il 
sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV widescreen 
(formato immagine 16:9) tramite il connettore HDMI OUT.

Per modificare il formato di visualizzazione in uscita dal 

sistema Lifestyle®, premere  (Image View) sul 

telecomando.

Il comando Image View (formato immagine) integrato 
nella HDTV deve essere configurato in modo che le 
impostazioni Vista immagine del sistema Lifestyle® 
abbiano l’effetto desiderato. Per informazioni su come 
impostare il formato immagine sulla HDTV, consultare il 
manuale dell’apparecchio.

Se si preme il pulsante Image View si ottengono risultati 
diversi a seconda del formato immagine del segnale 
inviato al sistema Lifestyle®. Il formato immagine può 
essere 4:3 o 16:9 (Figura 2). Le tabelle riportate di 
seguito mostrano i possibili risultati ottenuti premendo 
il pulsante Image View.

Quando l’opzione Controllo TV del menu del sistema è 
impostata su AUX, VCR, DVD o CBL•SAT, il pulsante 
Image View funziona. Quando l’opzione di menu 
Controllo TV è impostata su TV, il pulsante Image View 
non ha alcun effetto.

Figura 2Formati immagine TV

4:3 16:9
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Tabella 1  Opzioni Image View con segnale in ingresso con formato immagine 4:3

Vista immagine Effetto 4:3 in ingresso TV widescreen
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:3 Normale
(predefinito)

Sul lato destro e sinistro dello schermo vengono 
aggiunte delle bande verticali nere.

Zoom

Una porzione a 16:9 del centro del segnale 
(all’interno delle linee tratteggiate) viene scalata in 
modo da adattarsi allo schermo. Parte del 
contenuto viene persa.

Esteso Al segnale viene applicata un’estensione 
orizzontale non lineare per adeguarlo allo schermo.

Barre grigie

Sul lato destro e sinistro dello schermo vengono 
aggiunte delle bande verticali grigie anziché nere. 
Le barre grigie evitano l’effetto “traccia”- che 
provoca la comparsa di ombre permanenti ai bordi 
dello schermo.
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Tabella 2  Opzioni Image View con segnale in ingresso 16:9

Vista immagine Effetto 16:9 in ingresso TV widescreen
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Normale
(predefinito)

Il segnale resta invariato.

Zoom

Una porzione a 16:9 del centro del segnale 
(all’interno delle linee tratteggiate) viene scalata 
in modo da ingrandire tutta l’immagine. 
Parte del contenuto lungo i bordi viene perso.

Esteso
Al segnale viene applicata un’estensione 
orizzontale non lineare che fa sembrare 
l’immagine più larga di quanto in realtà non sia.

Barre grigie Sul lato destro e sinistro dello schermo vengono 
aggiunte delle bande verticali grigie.
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Modifica della risoluzione 
video HDMI
Il sistema Lifestyle® trasmette le immagini alla HDTV 
con una risoluzione di 720p. Occasionalmente, si 
potrebbe voler modificare tale risoluzione. AD esempio, 
se la HDTV è in grado di visualizzare un segnale 
sorgente di 1080p si potrebbe voler passare a una 
risoluzione di 1080p.

La risoluzione video può essere impostata solo quando 
il sistema Lifestyle® è collegato a una HDTV tramite il 
connettore HDMI OUT. Inoltre, la risoluzione video non 
può essere impostata su un valore inferiore a quello del 
segnale video in ingresso al sistema Lifestyle® 
(non viene eseguita la conversione verso il basso). 
La risoluzione video impostata per il segnale HDMI in 
uscita è valida per tutte le sorgenti. Ad esempio, 
impostando la risoluzione video per CBL-SAT viene 
impostata anche la risoluzione per tutte le altre sorgenti 
(DVD, VCR e AUX).

Per impostare una risoluzione inferiore, eseguire le 
seguenti operazioni:

1. Sul telecomando Lifestyle®, premere il pulsante 
Settings e vedere se nell’elenco delle opzioni di 

menu è presente  (Risoluzione video). In caso 

affermativo, passare al punto 2. In caso contrario, 
la possibilità di accedere a questa opzione è stata 
disattivata nel menu del sistema e per attivarla è 
necessario eseguire le operazioni descritte ai punti 
A-D (riportati di seguito).

A. Premere il pulsante System sul telecomando 
per visualizzare il menu del sistema sulla HDTV.

B. Spostarsi a destra su  (Video), quindi 
premere ENTER.

C. Spostarsi in basso su Risoluzione video e 
premere ENTER.

D. Selezionare Regolabile, quindi premere 
Settings sul telecomando.

2. Spostarsi in basso su , quindi premere ENTER.

3. Selezionare una risoluzione e premere Exit.
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Ascolto della radio
Per ascoltare la radio, premere il pulsante FM o AM per 
selezionare il sintonizzatore e accenderlo.

Per sintonizzare una stazione manualmente, premere il 
pulsante Tune/su o Tune/giù.
Per sintonizzarsi rapidamente su una stazione, premere 
uno dei pulsanti preset.

Per cercare la stazione successiva con un segnale 
relativamente forte, premere il pulsante Seek.

Presets
Le stazioni radio preselezionate consentono di 
sintonizzarsi rapidamente sulle stazioni preferite. 
È possibile memorizzare fino a 20 stazioni AM e 
20 stazioni FM. Per aggiungere un preset:

1. Decidere quale numero assegnare al preset.

2. Sintonizzarsi su una stazione radio con il 
telecomando.

3. Per assegnare il numero alla stazione corrente, 
tenere premuto il pulsante della cifra 
corrispondente: 

• Per i numeri da 1 a 9, tenere premuta la cifra fino 
a quando il modulo del display visualizza 
brevemente la dicitura PRESET:xx IMPOSTATO 
(in cui xx è il numero che si è premuto).

• Per i numeri da 10 a 20, premere la prima cifra, 
quindi premere e tenere premuta la seconda 
cifra finché sul display del sistema Lifestyle® non 
compare brevemente la dicitura PRESET:xx 
IMPOSTATO.

Una volta aggiunto un preset, è possibile sintonizzarsi 
su quella stazione premendo il numero del preset.

Per eliminare un preset, sintonizzarsi sulla relativa stazione 
radio e quindi tenere premuto il pulsante dello zero fino a 
quando sul modulo del display viene visualizzato 
brevemente il messaggio PRESET:xx CANCELLATO.
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Impostazione della sorgente 
audio coassiale
Uno dei due connettori audio digitali coassiali posti sul 
retro del media center del sistema Lifestyle® è 
assegnato al lettore DVD. L’altro connettore, 
contrassegnato come “Assignable”, può essere 
assegnato a “None, TV, VCR, CBL·SAT o AUX.” Per 
assegnare il connettore coassiale:

1. Per visualizzare il menu del sistema Lifestyle® sul 
televisore, premere System.

2. Per visualizzare il menu Media Center, 

selezionare  e premere ENTER.

3. Spostarsi in basso su Coaxial Source (Sorgente 
coassiale) e premere ENTER.

4. Spostarsi verso l’alto o verso il basso per selezionare 
un’assegnazione dall’elenco e premere ENTER.

5. Premere Exit.

Ascolto in cuffia
Per l’ascolto in cuffia con il sistema Lifestyle® è 
possibile collegare una cuffia all’apposito jack posto sul 
lato destro del media center.

Nota: collegando la cuffia viene disattivato il volume su 
tutti i diffusori dell’ambiente principale.

ATTENZIONE: L’esposizione prolungata a un livello sonoro 
elevato può causare danni all’udito. È sconsigliabile tenere un 
volume troppo alto quando si utilizzano le cuffie, soprattutto per 
un ascolto prolungato.

Opzioni di impostazione
l menu di impostazione consente di configurare 
rapidamente le opzioni per ottenere i risultati desiderati 
durante la riproduzione di filmati o di brani musicali sul 
sistema. Per esempio, si potrebbe voler utilizzare solo i 
due diffusori frontali anziché tutti e cinque i diffusori, 
oppure modificare la risoluzione del segnale video in 
uscita a una HDTV.

Per visualizzare il menu delle impostazioni:

1. Selezionare la sorgente con il telecomando. 

2. Premere il pulsante Settings per visualizzare il menu.

Per modificare le impostazioni del menu, selezionare 
una delle opzioni e premere Enter.

La Tabella 3 illustra nel dettaglio le caratteristiche, le 
impostazioni predefinite e opzionali e gli effetti di ogni 
opzione di menu.
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Tabella 3  Opzioni di impostazione

Caratteristiche
Impostazione 
predefinita
(Opzioni)

Effetto

2-3-5 diffusori

Per TV, CBL•SAT, 
DVD, VCR, AUX:
5 VIDEO 
(5 AUDIO 2, 3)

Per FM/AM: 
5 
(2, 3)

Determina il numero di diffusori attivi. Se si preferisce che i 
brani musicali stereo siano riprodotti solo dai diffusori frontali 
destro e sinistro, selezionare 2. Se si preferisce riprodurre i film 
senza l’ascolto dei canali posteriori, selezionare 3. Se si 
preferisce riprodurre il suono con tutti e 5 i diffusori ottimizzati 
per riprodurre sorgenti musicali, selezionare 5 AUDIO.

Surround

0
(-10, -9, -8, -7, -6, -5, 
-4, -3, -2, -1, 0, +1, 
+2, +3, +4, +5, +6)

Aumenta o diminuisce il volume del diffusore posteriore.

Canale centrale

0
(-8, -7, -6, -5, -4, -3, 
-2, -1, 0, +1, +2, +3, 
+4, +5, +6, +7, +8)

Aumenta o diminuisce il volume del diffusore frontale centrale.

Ritardo audio
(non disponibile 
su FM·AM)

2
(0, 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8)

Corregge l’eventuale ritardo provocato dall’elaborazione video 
all’interno di un dispositivo esterno, per esempio la TV. I ritardi 
di elaborazione video provocano la perdita della 
sincronizzazione tra audio e video. Questa condizione si nota 
soprattutto nelle parti parlate dei programmi. Se si nota che in 
TV le frasi terminano prima che le persone abbiano finito di 
muovere le labbra, utilizzare l’opzione di menu Ritardo audio 
per eliminare il problema.
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EQ film
(non disponibile 
su FM·AM)

Off
(On)

(Nel menu del sistema, Elaborazione audio deve essere 
impostato su Regolabile.) Corregge le differenze di suono tra un 
cinema a grandezza naturale e un home cinema quando viene 
riprodotta una colonna sonora in Dolby Digital.

Compressione 
dinamica
(non disponibile 
su FM·AM)

On
(Off)

(Nel menu del sistema, Elaborazione audio deve essere 
impostato su Regolabile.) Riduce la differenza tra i suoni più forti 
e più deboli di una colonna sonora cinematografica. Alcune 
colonne sonore presentano una notevole differenza di volume 
tra i suoni più deboli e quelli più forti. La differenza tra il parlato a 
voce bassa e un’esplosione fragorosa e improvvisa può essere 
notevole. In orari notturni o in altri orari particolarmente tranquilli, 
effetti di questo tipo possono risultare sgraditi. La funzione 
Compressione dinamica aiuta a smorzare questi effetti.

Decodifica 
mono
(non disponibile 
su FM·AM)

On
(Off)

(Nel menu del sistema, Elaborazione audio deve essere 
impostato su Regolabile.) Quando l’ingresso audio è costituito 
da un solo canale (monofonico), l’opzione Decodifica mono 
attiva la decodifica Videostage® per riprodurre l’audio dai 
diffusori selezionati (2, 3 o 5).

Audio 1 + 1
(non disponibile 
su FM·AM)

Entrambi
(1, 2)

Consente di decodificare e riprodurre l’audio bilingue (se 
disponibile) di un singolo CD video o di una trasmissione HDTV 
a un solo canale. Il contenuto dei CD video o dell’audio digitale 
a volte viene presentato con due canali, ciascuno dei quali 
riproduce una colonna sonora monofonica unica (1 + 1).
L’impostazione Audio 1 + 1 consente di selezionare il canale 
monofonico 1, il canale monofonico 2 o entrambi i canali 
contemporaneamente.

Caratteristiche
Impostazione 
predefinita
(Opzioni)

Effetto
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Scansione 
progressiva SD
(non disponibile 
su FM·AM)

Off
(On)

(Il sistema Lifestyle® deve essere collegato a un televisore 
tramite i connettori video componente.) Converte i segnali in 
ingresso con definizione standard (480/576i) in segnali in uscita 
Enhanced Definition (480/576p). L’immagine Enhanced 
Definition è più chiara e nitida di quella con definizione 
standard. 

Risoluzione 
video
(funzione solo 
HDTV)

720p
(1080p, 1080i, 
480/576p)

(Il sistema Lifestyle® deve essere collegato a una HDTV tramite 
il connettore HDMI.) Consente di modificare la risoluzione video 
in uscita mediante il sistema Lifestyle®. Normalmente il sistema 
Lifestyle® trasmette le immagini alla HDTV con una risoluzione 
di 720p. 

Vista immagine
(funzione 
solo HDTV)

Normale
(Zoom, Esteso, 
Barre grigie)

(Il sistema Lifestyle® deve essere collegato a una HDTV tramite il 
connettore HDMI.) Specifica l’aspetto di alcuni formati di 
visualizzazione inviati dal sistema Lifestyle® sullo schermo HDTV. 
(Vedere “Controllo della visualizzazione delle immagini (HDMI)” a 
pagina 40.) Quando il parametro Controllo TV del menu del 
sistema è impostato su AUX, VCR, DVD o CBL•SAT, nel menu di 
impostazione del televisore viene visualizzata l’icona Image View. 
Quando Controllo TV è impostato su TV, l’icona Image View non è 
presente nel menu di impostazione del televisore.

Caratteristiche
Impostazione 
predefinita
(Opzioni)

Effetto
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Modo uscita 
(solo FM)

Auto
(Mono - Stereo)

Consente di scegliere tra l’audio stereo o monofonico mediante 
una delle seguenti tre opzioni: 
• Auto – Il sintonizzatore FM riproduce automaticamente 

l’audio in stereo, se possibile. In caso contrario riproduce 
l’audio in mono.

• Mono – Il sintonizzatore FM riproduce sempre il suono 
monofonico.

• Stereo – Il sintonizzatore FM riproduce sempre l’audio in 
stereo, 
se possibile. In caso contrario riproduce l’audio in mono.

Quando si modifica la frequenza del sintonizzatore, l’opzione 
viene reimpostata su Auto.

Info RDS
(solo FM, 
disponibile solo 
al di fuori degli 
Stati Uniti)

Off
(On)

Quando è impostato su On, visualizza le informazioni RDS 
relative alla stazione radio corrente.

Timer Sleep
Off
(10-90)

Spegne il sistema Lifestyle® e tutti i componenti da esso controllati 
allo scadere del tempo impostato. Il timer può essere impostato su 
un intervallo di tempo compreso tra 10 e 90 minuti in incrementi di 
10 minuti. Per impostare il timer, selezionare un incremento di 
tempo. Il conto alla rovescia inizia dopo 3 secondi. Per annullare 
l’impostazione del timer, selezionare Off.

Caratteristiche
Impostazione 
predefinita
(Opzioni)

Effetto
49
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Uscita audio – Audio in forma digitale. L’audio digitale 
converte il suono analogico in segnale digitale 
codificato sotto forma di bit.

Video CD – Un Compact Disc (CD) che include un 
componente video.

Video componente interlacciato – Definito anche 
YPbPr, questo segnale video è suddiviso in tre parti: la 
luminanza e due segnali di colore per consentire una 
risoluzione significativamente migliore rispetto a quella 
fornita dal segnale composito o S-Video. Questo 
segnale più complesso richiede anche l’uso di jack 
video componente, che non sono disponibili con tutti i 
televisori o gli apparecchi video. 

Video composito – Il più semplice tra i tre segnali 
video esistenti, e in cui le informazioni sulla luminosità 
(bianco e nero) e il colore sono combinate, anziché 
separate. Fornisce la risoluzione più bassa, ma è 
compatibile con la gamma più vasta di televisori e 
apparecchi video e richiede il collegamento di un 
semplice cavo video ai jack RCA.

Videostage® 5 – Circuito di decodifica proprietario di 
Bose® che offre un effetto surround a cinque canali da 
diversi supporti: nastri VHS, CD stereo e persino 
programmi TV mono.

Widescreen – Televisore con un formato immagine di 
16:9 (vedere “Formato immagine”) L’immagine ha un 
formato di 16 unità in larghezza per 9 in altezza.

YPbPr – Segnale video componente analogico che 
contiene un componente di luminanza e due di 
crominanza. Detto anche YUV o Y, B-Y, R-Y.

W

Y
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© 2008 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento 
può essere riprodotta, modificata, distribuita o usata in altro 
modo senza previa autorizzazione scritta.
Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. “Dolby” e il simbolo 
doppia-D sono marchi registrati di Dolby Laboratories.  Versioni 
riservate non commercializzate.  © 1992-1997 Dolby 
Laboratories. Tutti i diritti riservati.
Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle 
leggi internazionali e statunitensi sul copyright come opere non 
pubblicate.  Si tratta di materiali riservati e di proprietà di Dolby 
Laboratories, di cui è vietata la riproduzione o divulgazione, 
totale o parziale, o la produzione di opere derivate senza il 
consenso esplicito di Dolby Laboratories. © 1992-1996 Dolby 
Laboratories, Inc. Tutti i diritti riservati.
La tecnologia di compressione audio MPEG Layer-3 è concessa 
in licenza da Fraunhofer IIS e THOMSON multimedia.

Prodotto su licenza ai sensi dei seguenti numeri di 
brevetto USA: 5.451.942, 5.956.674, 5.974.380, 
5.978.762, 6.487.535 e altri brevetti statunitensi e 

mondiali depositati o imminenti. DTS e DTS Digital Surround 
sono marchi registrati e i loghi DTS e Symbol sono marchi di 
DTS, Inc. ©1996-2007 DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.
Questo prodotto include una tecnologia di protezione del 
copyright protetta mediante rivendicazione di alcuni brevetti USA 
e di altri diritti di proprietà intellettuale di Macrovision Corporation 
e di altri detentori di diritti. L’utilizzo di tale tecnologia di protezione 
del copyright deve essere autorizzato da Macrovision Corporation 
ed è inteso solo per uso domestico e per altri usi limitati, salvo 
diversa autorizzazione di Macrovision Corporation. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio.
Progettato con UEI Technology™ su licenza di Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Questo prodotto include tecnologie protette da copyright e altri 
diritti di proprietà intellettuale detenuti da Cirrus Logic, Inc. ed è 
soggetto a protezione del copyright negli Stati Uniti, nonché ad 
altre limitazioni di licenza e protezioni. Questa tecnologia coperta 
da copyright può essere utilizzata unicamente con i circuiti 
integrati Cirrus Logic presenti in questo prodotto. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio.

Il logo SimplayTM e i marchi ‘SimplayTM,’ e ‘Simplay LabsTM’ sono 
di proprietà di Silicon Images, Inc. e sono utilizzati su licenza di 
Silicon Images, Inc. e/o Simplay Labs, LLC.
HDMI, il logo HDMI e High-Definition Multimedia Interface sono 
marchi o marchi registrati di HDMI Licensing LLC.

PROTEZIONI DEL COPYRIGHT E DELLA LICENZA
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